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Θ ΣΥΓΧ΢ΟΝΙΚΘ ΘΕΩ΢ΘΣΘ ΤΩΝ ΚΕΙΜΕΝΩΝ 

 
• Με άλλεσ λζξεισ, αυτι θ νζα φάςθ τθσ 

επιςτιμθσ χειρίηεται το κείμενο περιςςότερο 
ςαν κακρζπτθ παρά παράκυρο. Το νόθμα 
φαίνεται να βρίςκεται περιςςότερο εμπρόσ 
από το κείμενο παρά πίςω από αυτό. 
Δθλαδι, το νόθμα βρίςκεται ι μάλλον 
δθμιουργείται, μζςα από τθν 
αλλθλεπίδραςθ αναγνϊςτθ και κειμζνου. Η 
ερμθνεία δεν αποτελεί μια προςπάκεια 
επαναδιλωςθσ του αρχικοφ κειμζνου. Η 
ερμθνεία είναι το μινυμα.  
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READER RESPONSE CRITICISM (1 από 
4) 

• Δεν υπάρχει ζνα άπαξ διαπαντόσ 
προκακοριςμζνο - προκαταςκευαςμζνο 
νόθμα ςτα κείμενα, που μπορεί να 
αποκρυπτογραφθκεί με τθν τζχνθ τθσ 
ερμθνείασ, αλλά ζνα νόθμα το οποίο 
αναπαράγεται δια τθσ αμοιβαίασ επίδραςθσ 
και ανταπόκριςθσ κειμζνου και αναγνϊςτθ  
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READER RESPONSE CRITICISM (2 από 
4) 

•  Σε μια προςπάκεια να αποτραπεί θ κριτικι ότι 
τζτοιου είδουσ ερμθνεία αναπόφευκτα οδθγεί ςε 
πλιρθ ςχετικοποίθςθ και κατακερματιςμό του 
νοιματοσ (καμία ανάγνωςθ ενόσ κειμζνου δεν 
μπορεί να απορριφκεί, καμία επαναδιλωςθ του 
μθνφματόσ του δεν είναι τόςο παράξενθ) μια 
τρίτθ, τροποποιθμζνθ αρχι διατυπϊκθκε, 
ςφμφωνα με τθν οποία οποιαδιποτε ανάγνωςθ 
ενόσ κειμζνου κακορίηεται από τθν 
αναγιγνϊςκουςα κοινότθτα. Με άλλεσ λζξεισ, θ 
Γραφι τθσ Εκκλθςίασ που παραλαμβάνεται μζςα 
ςτουσ αιϊνεσ. 
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READER RESPONSE CRITICISM (3 από 
4) 

• Θ φιλολογικι κριτικι επικεντρϊνει το ενδιαφζρον τθσ 
είτε ςτο κείμενο αυτό κακϋ εαυτό (Structuralism-
Deconstruction), αφοφ το εκλαμβάνει ωσ ζνα ςφμπαν 
«ςθμείων», είτε ςτθν επικοινωνία (διαδραςτικότθτα) 
μεταξφ κειμζνου και αναγνϊςτθ  

• Δεν υπάρχει ζνα άπαξ διαπαντόσ προκακοριςμζνο - 
προκαταςκευαςμζνο νόθμα ςτα κείμενα, που μπορεί 
να αποκρυπτογραφθκεί με τθν τζχνθ τθσ ερμθνείασ, 
αλλά ζνα νόθμα το οποίο αναπαράγεται δια τθσ 
αμοιβαίασ επίδραςθσ και ανταπόκριςθσ κειμζνου και 
αναγνϊςτθ (Reader-Response Criticism) 

 



6 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

READER RESPONSE CRITICISM (4 από 
4) 

• Θα ιταν ορκότερο, όμωσ, εάν, αντί να γίνεται λόγοσ 
μόνο για ανάγνωςθ των κειμζνων, δινόταν ζμφαςθ 
ςτθν ακρόαςθ αυτϊν. Αυτό επεςιμανε πρόςφατα ο Ν. 
Ματςοφκασ, παρακζτοντασ μάλιςτα ζνα 
ςπουδαιότατο κείμενο του Ι. Κακριδι ςχετικά με τα 
ομθρικά ζπθ: ασ μθν ξεχνοφμε πωσ ςτα παλιά εκείνα 
χρόνια τα ομθρικι ζπθ ιταν από τθ φφςθ τουσ 
ακρόαμα  

• Και είμαςτε εμείσ ςιμερα που ζχουμε μετατρζψει το 
ακρόαμα ςε ανάγνωςμα. Ζτςι βρίςκουμε όςο κζλουμε 
καιρό να γυρίςουμε μπροσ τισ ςελίδεσ του τυπωμζνου 
κειμζνου και να κυνθγοφμε τισ "ανωμαλίεσ  
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Απάντθςθ του Ομιρου 

• Φαντάηομαι πωσ αν ρωτοφςαμε τον Όμθρο ςε 
ποιόν από τουσ δφο κα ικελε ν' αρζςει 
περιςςότερο, ςτον απλοϊκό άνκρωπο θ ςτον 
φιλόλογο, δε κα δίςταηε οφτε για μια ςτιγμι 
να φανερϊςει τθν προτίμθςι του. Αν μάλιςτα 
ιταν και λίγο διπλωμάτθσ κα χαμογελοφςε και 
κα ζλεγε: καλζ μου φίλε ξεχνάσ πωσ ςτα 
χρόνια που ζηθςα και ζγραψα τθν Οδφςςεια 
δεν υπιρχαν φιλόλογοι  
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ΣΥΝΟΡΤΙΚΑ ΕΥΑΓΓΕΛΙΑ (1 από 2) 

• Ιδιαίτερα ςτθν περίπτωςθ των ΢υνοπτικϊν 
Ευαγγελίων πρζπει να λθφκοφν υπόψθ τα 
εξισ ςτοιχεία: α) Σε αντίκεςθ προσ τισ 
παφλειεσ Επιςτολζσ, τα Ευαγγζλια δεν 
απευκφνονται καταρχάσ ςε ςυγκεκριμζνθ 
Εκκλθςία. Ραραμζνει, ζτςι, «ανοικτό» το 
πότε, ποφ και από ποιουσ αναγιγνϊςκονται. 
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ΣΥΝΟΡΤΙΚΑ ΕΥΑΓΓΕΛΙΑ (2 από 2) 

• Β)Οι απόςτολοι και οι άλλεσ θγετικζσ μορφζσ 
τθσ Ρρϊτθσ Εκκλθςίασ μζςω των 
ιεραποςτολικϊν τουσ περιοδειϊν είχαν 
επαφι με πλικοσ Εκκλθςιϊν, ενϊ και 
ανάμεςα ςτα κζντρα του Χριςτιανιςμοφ ςτθν 
Ιερουςαλιμ, Αντιόχεια, Ζφεςο, Κόρινκο και 
΢ϊμθ υπιρχε ιδθ από τθ κεμελίωςι τουσ 
επικοινωνία  
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Κ΢ΙΤΙΚΘ Ρ΢ΟΣΛΘΨΕΩΣ ΤΟΥ 
ΑΝΑΓΝΩΣΤΘ 

• Στθν ευρεία διάδοςθ των Ευαγγελίων ζπαιξε 
ρόλο και το γεγονόσ ότι δεν ιταν 
καταγεγραμμζνα ςε ειλθτάρια, αλλά 
κυκλοφοροφςαν με τθ φκθνότερθ και 
χρθςτικότερθ μορφι του Κϊδικα. Το γεγονόσ ότι 
τα Ευαγγζλια είναι «ανοικτά κείμενα» οδθγεί 
ςτθν κριτικι τθσ προςλιψεωσ του αναγνϊςτθ» 
(Reader-response criticism). Οφείλει ο 
ερμθνευτισ να λάβει υπόψθ του τθν ποικίλθ 
απιχθςθ που είχαν αυτά τα κείμενα ςε ακροατζσ 
με διαφορετικι εκνοτικι, φυλετικι και 
κρθςκευτικι προζλευςθ 
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Ρολυςθμαντότθτα του κειμζνου (1 
από 3)  

• Το φαινόμενο αυτό είναι επίςθσ ςτενά 
ςυνδεδεμζνο με το άνοιγμα του κειμζνου προσ 
τθν πλευρά των αναγνωςτϊν και γενικότερα 
προσ τθν πλευρά τθσ μεταγενζςτερθσ πρόςλθψθσ 
του. Μια ερμθνευτικι, θ οποία υπογραμμίηει 
κυρίωσ τθν πρόκεςθ του ςυγγραφζα, τείνει να 
διεκδικιςει για το νόθμα του κειμζνου μια κατα-
ςτατικι κζςθ μονοςθμαντότθτασ, αν είναι 
αλικεια πωσ αυτό που ο ςυγγραφζασ ικελε να 
πει μπορεί να αναχκεί ςε μια μοναδικι πρόκεςθ.  
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Ρολυςθμαντότθτα του κειμζνου (2 
από 3)  

• Μια ερμθνευτικι, θ οποία επικεντρϊνεται ςτθν 
ιςτορία τθσ πρόςλθψθσ κα ςζβεται τθ μθ 
αναγϊγιμθ πολυςθμαντότθτα του κειμζνου. Το 
γνϊριςμα αυτό ιςχφει ιδθ από τθν πρϊτθ ςχζςθ 
του κειμζνου με τθν ποικιλία των κοινοτιτων που 
αλλθλοερμθνεφονται ερμθνεφοντασ το κείμενο. 
Είναι πράγματι ςπάνιο να μθν ζχουν γεννθκεί 
πολλζσ κοινότθτεσ ερμθνείασ από το ίδιο κείμενο. 
Υπ' αυτι τθν ζννοια, πολυςθμαντότθτα του 
κειμζνου και πλθκυντικι ανάγνωςθ είναι 
ςυναφι φαινόμενα. 
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Ρολυςθμαντότθτα του κειμζνου (3 
από 3)  

• Ζτςι, το κείμενο δεν είναι κάτι το 
μονογραμμικό -πράγμα που κα μποροφςε να 
είναι δυνάμει τθσ τελικότθτασ που του 
προςδίδεται από τθν εικαηόμενθ πρόκεςθ του 
ςυγγραφζα-, αλλά πολυδιάςτατο, εφόςον δεν 
διαβάηεται ςε ζνα μόνο επίπεδο αλλά 
ταυτόχρονα ςε πολλά επίπεδα από μια 
ιςτορικι κοινότθτα, θ οποία είναι φορζασ 
ετερογενϊν ενδιαφερόντων.  
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Ανάλυςθ του λεξιλογίου και του 
ςυντακτικοφ  

• Στα πλαίςια τθσ αφθγθματικισ κριτικισ καταρχάσ 
εξετάηεται το λεξιλόγιο και ερευνϊνται τα είδθ 
και τα μζρθ του λόγου. Ριο ςυγκεκριμζνα: α) θ 
ςυχνότθτα που χρθςιμοποιοφνται το άρκρο, το 
ουςιαςτικό, το ριμα, το επίρρθμα, θ πρόκεςθ 
και τα λοιπά μζρθ του λόγου. β) θ μορφι τουσ, 
κακϊσ γ) και ο τρόποσ που ςυνδζονται μεταξφ 
τουσ οι λζξεισ και οι προτάςεισ ζτςι ϊςτε να 
εξαςφαλίηεται (ι να μθν εξαςφαλίηεται) ςυνοχι. 
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ΤΑ ΢ΘΜΑΤΑ (1 από 2) 

• Εν ςυνεχεία επικεντρϊνουμε τθν προςοχι μασ 
ςτα ριματα, τα οποία ιδίωσ ςτα Ελλθνικά 
ςυμπυκνϊνουν τθν ενζργεια τθσ πρόταςθσ. Τα 
αναγνωρίηουμε γραμματικά αλλά και 
ςυντακτικά, δίνοντασ ζμφαςθ ςτο εάν αρχίηει θ 
πρόταςθ με αυτά και εάν ςυνοδεφονται από 
υποκείμενο, αντικείμενο ι κατθγοροφμενο, 
κακϊσ ςτθν «ελλθνικι» πρόταςθ τα τρία αυτά 
μζρθ ςυχνά αποςιωπϊνται. Ο χρόνοσ, θ ζγκλιςθ, 
θ διάκεςθ αλλά και θ κζςθ που κατζχουν ςτθν 
πρόταςθ αποτελοφν ςτοιχεία δθλωτικά των 
προκζςεων του ςυγγραφζα και ςθμαντικά για 
τθν ανταπόκριςθ του ακροατι.  
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ΤΑ ΢ΘΜΑΤΑ (2 από 2) 

• Στο ςθμείο αυτό οι Ρατζρεσ επεςιμαναν τθν 
ιδιομορφία τθσ εβραϊκισ να διατυπϊνει το τετελεςμζνο 
κάποιασ πράξεωσ χωρίσ να απομονϊνει το παρελκόν, το 
παρόν ι το μζλλον (προφθτικόσ χρόνοσ), αλλά και τθν 
εναλλαγι, γεγονότα του παρελκόντοσ να δθλϊνονται ωσ 
μελλοντικά και το αντίςτροφο. Ιδιαιτζρωσ πρζπει να 
λθφκεί υπόψιν θ μοναδικότθτα ςτθν Ελλθνικι του 
αορίςτου, του χρόνου που εκφράηει το ιςτορικά 
ςτιγμιαίο και μοναδικό.  

• Κείμενα με προςτακτικζσ εμπεριζχουν εντολζσ-επιταγζσ, 
ενϊ κείμενα με προςωπικζσ αντωνυμίεσ αςχολοφνται με 
κζματα επικοινωνίασ (πρβλ. Γαλ. 1,1-5).  
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ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ-ΣΥΝΔΕΣΜΟΙ (1 από 3) 

• Κατόπιν υπογραμμίηουμε τισ αντωνυμίεσ και τουσ 
ςυνδζςμουσ, ερευνϊντασ παράλλθλα εάν ο ςυγγραφζασ 
δείχνει ιδιαίτερθ ζφεςθ ςτο να ειςαγάγει τισ προτάςεισ 
του με μια ςυγκεκριμζνθ φράςθ και εάν προτιμά τθν 
παρατακτικι (με το και, δε, μεν, αλλά, πλθν, γαρ) ι τθν 
υποτακτικι ςφνδεςθ (ωσ, κακάπερ, κακϊσ, ει, ότι).  

• Το πολυςφνδετο (το οποίο χρθςιμοποιείται κατά κόρον 
από το Μκ.) δίνει τθν εντφπωςθ του μεγζκουσ και τθσ 
πλθρότθτασ (πρβλ. Λκ.18,32 κε. ΢ωμ.,2,17-20. 9,4. 
Απ.5,12) ενϊ το αςφνδετο (ΑϋΚορ.3,12) τθσ ηωτικότθτασ 
και τθσ κίνθςθσ. Πταν ειςάγεται μία πρόταςθ με 
αντωνυμία, τότε ο αναγνϊςτθσ παραπζμπεται ςε 
πρόςωπο, το οποίο ζχει προθγουμζνωσ μνθμονευκεί.  
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ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ-ΣΥΝΔΕΣΜΟΙ (2 από 3) 

• Είναι εντυπωςιακό ότι οι περιςςότερεσ 
ευαγγελικζσ περικοπζσ αρχίηουν τθν αναφορά 
τουσ ςτο Χριςτό, κάνοντασ χριςθ όχι του 
ονόματόσ Του, αλλά ριματοσ ςε τρίτο ενικό. 
Επίςθσ θ ζναρκρθ απόδοςθ ονομάτων (τοισ 
δυςίν μάρτυςίν μου Απ.11,3) αποδεικνφει ότι τα 
δθλοφμενα πρόςωπα είναι γνωςτά ςτο 
ακροατιριο του κειμζνου. Ιδιαίτερθ δυναμικι 
προςδίδουν ςτο κείμενο και οι μετοχζσ (πρβλ. 
Απ.1,4: χάρισ και ειρινθ (όχι από Κυρίου αλλά) 
από ο Ων). 
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ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ-ΣΥΝΔΕΣΜΟΙ (3 από 3) 

• Αναηθτοφμε επίςθσ εάν ο ςυγγραφζασ κάνει χριςθ 
ρθτορικϊν «τρόπων»: α/ Τρόποι υποκατάςταςθσ: 
λιτότθσ (΢ωμ.1,13), προςωποποίθςθ (ΑϋΘες.1,5:), 
ειρωνεία (ΒϋΚορ.11,19 κ.ε.:), αφθρθμζνο αντί του 
ςυγκεκριμζνου (Γαλ.2,7:.), ςφγκριςθ και αλλθγορία, 
υπερβολι. Β/  Τρόποι προςκικθσ: αντικζςεισ 
(ΒϋΚορ.1,24:. μεριςμόσ (Γαλ.1,16: ςαρξ και αίμα αντί 
άνκρωποσ), επανάλθψθ (Μτ.6,25-33:. ςυμπερίλθψθ- 
(Μτ.5,3-10), πλεοναςμοφσ. Σε κάποιεσ περιπτϊςεισ 
ζχουμε ανακολουκία, θ πρόταςθ δθλ. παραμζνει 
ατελισ (Γαλ.4,6:). Κάποιεσ φορζσ παρουςιάηονται 
αςυμφωνίεσ φφουσ, επαναλιψεισ, δεδομζνα 
εναντιοφμενα. 

 



20 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Άλλεσ παράμετροι (1 από 5) 

• ΛΙΤΟΤΘΣ-΢ΩΜ1,13 13 οὐ κέλω δὲ ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, 
ἀδελφοί, ὅτι πολλάκισ προεκέμθν ἐλκεῖν πρὸσ 
ὑμᾶσ, καὶ ἐκωλύκθν ἄχρι τοῦ δεῦρο, ἵνα τινὰ 
καρπὸν ςχῶ καὶ ἐν ὑμῖν κακὼσ καὶ ἐν τοῖσ λοιποῖσ 
ἔκνεςιν. 

• Ρ΢ΟΣΩΡΟΡΟΙΘΣΘ-Α ΘΕΣΣ 1, 5 ὅτι τὸ εὐαγγέλιον 
ἡμῶν οὐκ ἐγενήκθ εἰσ ὑμᾶσ ἐν λόγῳ μόνον, ἀλλὰ 
καὶ ἐν δυνάμει καὶ ἐν Ρνεύματι ἁγίῳ καὶ ἐν 
πλθροφορίᾳ πολλῇ, κακὼσ οἴδατε οἷοι 
ἐγενήκθμεν ἐν ὑμῖν δι' ὑμᾶσ 
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Άλλεσ παράμετροι (2 από 5) 

• ΕΙ΢ΩΝΕΙΑ-Β ΚΟ΢ 11,19 

• 19 ἡδέωσ γὰρ ἀνέχεςκε τῶν ἀφρόνων 
φρόνιμοι ὄντεσ· 

• ΑΦΘ΢ΘΜΕΝΟΥ ΑΝΤΙ ΤΟΥ ΣΥΓΚΕΚ΢ΙΜΕΝΟΥ 

• ΓΑΛ 2,7 ἀλλὰ τοὐναντίον ἰδόντεσ ὅτι 
πεπίςτευμαι τὸ εὐαγγέλιον τῆσ ἀκροβυςτίασ 
κακὼσ Ρέτροσ τῆσ περιτομῆσ· 
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Άλλεσ παράμετροι (3 από 5) 

• Το λεξιλόγιο του κειμζνου εξετάηεται κατόπιν 
ςε ςυνάρτθςθ με το λεξιλόγιο ολόκλθρου του 
κειμζνου (Ευαγγελίου) αλλά και τθσ 
ςυγγενοφσ προσ αυτό ομάδοσ των κειμζνων 
(Συνοπτικοί). Στο ςθμείο αυτό μασ βοθκάνε 
τα Ταμεία τθσ Α. Γ. Σπάνιεσ λζξεισ, άπαξ 
λεγόμενα, ι και αντίςτροφα αγαπθτό ςτο 
ςυγγραφζα λεξιλόγιο, μασ οδθγοφν ςε 
ςυμπεράςματα ςχετικά τθν αρχικι παράδοςθ, 
αλλά και τθν επεξεργαςία τθσ διθγιςεωσ  

 



23 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Άλλεσ παράμετροι (4 από 5) 

• Βοθκθτικι εν προκειμζνω για τθν απιχθςθ των 
κειμζνων ςτουσ ακροατζσ, οι οποίοι είχαν και 
εκνικό υπόβακρο, είναι μια ςφγκριςθ με 
αντίςτοιχα ζργα  τθσ ελλθνιςτικισ φιλολογίασ. 

• Θζτουμε τα εξισ ερωτιματα: Εφαρμόηονται οι 
κανόνεσ τθσ γραμματικισ και του ςυντακτικοφ ι 
διακρίνουμε το φαινόμενο τθσ «ποιθτικισ 
αδείασ»; Εμφανίηονται όροι αγαπθτοί ςτο 
ςυγγραφζα και με ποια ςυχνότθτα;  

 



24 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Άλλεσ παράμετροι (5 από 5) 

• Οι λζξεισ/οι προτάςεισ ενϊνονται ι 
παραμζνουν αςφνδετεσ μεταξφ τουσ; Θ ςειρά 
παράκεςθσ είναι υποκείμενο-ριμα-
αντικείμενο ι προτάςςεται για παράδειγμα το 
ριμα για να δοκεί ζμφαςθ ςτθν ενζργεια που 
υποδθλϊνει;  

 



25 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

΢θμαςιολογικι Ανάλυςθ (1 από 2) 
 

• Σε αυτι το κζντρο βάρουσ μετατοπίηεται από τθ 
μορφι ςτθ ςθμαςία των όρων (λζξεων, προτάςεων, 
περιόδων). Επί τθ βάςει, κζςεων αλλά και αντικζςεων 
προςδιορίηονται οι νοθματικοί άξονεσ, τα 
ςθμαςιολογικά πεδία του κειμζνου. Αυτοί (οι άξονεσ) 
προκφπτουν από τθν «απογραφι», τισ ομαδοποιιςεισ 
όρων (ονομάτων, ρθμάτων) τα  οποία δθλϊνουν 
ομοειδι φαινόμενα. π.χ. τόπο, χρόνο, κίνθςθ, ομιλία, 
κζαςθ, ςωτθρία, αναγνϊριςθ ιςχφ. Τελικόσ ςτόχοσ μασ 
είναι να ανακαλφψουμε τον τρόπο με τον οποίοι οι 
κυρίαρχοι αυτοί άξονεσ ςυμπλζκονται προκειμζνου να 
ςυνκζςουν το τελικό κείμενο. 

 



26 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

΢θμαςιολογικι Ανάλυςθ (2 από 2) 
 

• Ρροκειμζνου να κατανοιςουμε τθν κεντρικι 
ιδζα ολόκλθρου του κειμζνου ςυγκρίνουμε 
τουσ τίτλουσ που ζχουν δοκεί ςτθν υπό 
εξζταςιν ενότθτα ςτισ διάφορεσ Μεταφράςεισ 
και Ερμθνείεσ. Επιλζγουμε επίςθσ ζναν 
«κεντρικό» ςτίχο, αλλά και ςυγκρίνουμε 
ολόκλθρο το κείμενο με παράλλθλα (π.χ. 
ςυνοπτικά). 



27 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Αφθγθματολογικι Ανάλυςθ (1 από 3) 
  

• Σε αυτό το τρίτο βιμα ανάλυςθσ, εξετάηεται θ 
εξζλιξθ και οι φορείσ τθσ δράςθσ του κειμζνου. 
Ρροκειμζνου να ανιχνευτεί ο τρόποσ με τον 
οποίο προωκείται θ δράςθ, ςυνκεωροφνται ο 
άμεςοσ ι ζμμεςοσ λόγοσ (Discours narrativisè -
transposè), ο μεταφερμζνοσ μονόλογοσ 
(Monologue Rapportè), οι ερωτιςεισ, οι 
απαιτιςεισ, οι απειλζσ, τα ςχόλια του 
ςυγγραφζα, θ χρονολογικι ςυνζπεια και 
ςυνζχεια των γεγονότων κακϊσ και θ διάρκρωςθ 
αντικζςεων  



28 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Αφθγθματολογικι Ανάλυςθ (2 από 3) 
 

• Θ προςοχι εςτιάηεται ιδιαιτζρωσ εκείνα 
ςθμεία όπου προκαλοφνται ριξεισ ι 
διλιμματα με τθ δυνατότθτα εναλλακτικϊν 
αντιδράςεων αλλά και ςτουσ κόμβουσ που 
οδθγοφν τον αναγνϊςτθ να προςανατολιςκεί 
ςε μία άλλθ λογικὴ και να επιχειριςει, μία 
διαφορετικὴ κατὰ περίπτωςθ (κεολογικι, 
μυκολογικὴ κλπ.) προςζγγιςθ. 
Επιςθμαίνονται τα ςθμεία όπου υπάρχει 
ζλλειψθ, αποςιωπϊνται πλθροφορίεσ. 



29 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Αφθγθματολογικι Ανάλυςθ (3 από 3) 

• Το ενδιαφζρον μασ κεντρίηουν και οι 
πρωταγωνιςτζσ (personnage): Ρότε και πϊσ 
προβάλλουν; Ροιεσ αλλαγζσ προκαλοφν ςτθ ροι 
τθσ αφιγθςθσ; Ροια θ λειτουργικότθτα κάκε 
προςϊπου (ενεργθτικι-πακθτικι/ιρωασ-
εχκρόσ); Μζςω ποιων πράξεων και κινιςεων 
προωκείται θ αφιγθςθ; Ροια είναι θ ςχζςθ των 
πρωταγωνιςτϊν μεταξφ τουσ; Υπάρχουν 
διακοπζσ ςτθ δράςθ (με ζνα ςχόλιο) ι κενά ςτθν 
εξζλιξθ τθσ πράξεωσ (αςυνζχεια ςτθ διαδοχι 
ερωτιςεων και απαντιςεων, αντιδράςεισ); 



30 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Συμβολικι Ανάλυςθ  

• Ζνα άλλο ςτοιχείο που μασ κεντρίηει τθν προςοχι είναι θ 
χριςθ ςυμβόλων. Σο ςφμβολο λειτουργεί ωσ ο ςυνδετικόσ 
ιςτόσ και ταυτόχρονα οπτικοποιεί και δραματοποιεί το 
ευαγγελικό ακρόαμα. Το ςυμ-βολο από τθ φφςθ του 
προχποκζτει και ταυτόχρονα ςυνεπάγεται ςυμ-μετοχι, ζχει 
τθν ιδιότθτα να γεφυρϊνει τα διεςτϊτα (τα αόρατα και τα 
ορατά, το κείο και το ανκρϊπινο) και να δίνει μεταφυςικι 
προοπτικι ςτα παρόντα, παρότι ταυτόχρονα το ίδιο (το 
ςφμβολο) από τθ φφςθ του φζρνει ανεξίτθλο το ςτίγμα τθσ 
διαίρεςθσ και του αποχωριςμοφ  

• Με τθν πολυςθμαντικότθτά του αγγίηει λεπτζσ χορδζσ του 
υποςυνειδιτου και παράλλθλα δίνει χρϊμα και βάκοσ ςτα 
περιγραφόμενα γεγονότα. Γι’ αυτό και αποτελεί τθ 
διάλεκτο/γλϊςςα κάκε κρθςκείασ.  

 
 



31 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Ρραγματολογικι ανάλυςθ (1 από 9) 

• Ερευνά με ποια αφορμι και με πιο ςκοπό 
ςυνεγράφθ το κείμενο, ποιο μινυμα δθλ. 
προςπακεί να μεταδϊςει ςτουσ ακροατζσ 
του, με ποια ςτρατθγικι, με ποια μζςα, το 
επιτυγχάνει (ςυμπάκεια ι αντιπάκεια) ο 
ςυγγραφζασ κακιςτϊντασ ζτςι κοινωνοφσ των 
προκζςεϊν του τουσ παραλιπτεσ του ζργου 
του. Θ ανάλυςθ αυτι προχποκζτει και τθ 
διαχρονικι ερμθνεία που κα ακολουκιςει.  

 



32 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Ρραγματολογικι ανάλυςθ (2 από 9) 

• Θζτουμε τα εξισ ερωτιματα: Τι είδουσ 
επικοινωνία και ποιεσ νόρμεσ γλωςςικισ αλλά 
κοινωνιολογικισ ςυμπεριφοράσ προχποτίκενται; 
Ο ςυγγραφζασ κζλει να εκφράςει ςυναιςκιματα 
(πρβλ. ΒϋΚορ.11), να μεταδϊςει πλθροφορίεσ 
ςχετικά με ζνα κζμα, ι να απευκφνει επιταγζσ-
εντολζσ; Ροια θ λειτουργικότθτα του κειμζνου; 
Ζχει επικοινωνιακι (ειςαγωγζσ επιςτολϊν), 
ποιθτικι (ΑϋΚορ.13. ΢ωμ.8,31-9), ρθτορικι (Γαλ.), 
λειτουργικι, μεταγλωςςικι  

 



33 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Ρραγματολογικι ανάλυςθ (3 από 9) 

• αλλθγορία τθσ γλϊςςασ. Γαλ. 4,24);  Ροια 
δεδομζνα, τα οποία εξυπθρετοφν το ςτόχο 
τθσ ςυγγραφισ ανακαλφπτουμε ςτο ίδιο το 
κείμενο; Γιϋαυτό το ςκοπό μετατρζπουμε τον 
άμεςο λόγο ςε ζμμεςο χρθςιμοποιϊντασ 
ριματα τα οποία δθλϊνουν τθν πρόκεςθ και 
τθ διάκεςθ του ομιλοφντοσ Ρ.χ. Ο Νίκοσ λζει: 
Σωτιρθ Κλείςε το παράκυρο!          Ο Νίκοσ 
διατάηει (ι παρακαλεί) το Σωτιρθ να κλείςει 
το παράκυρο.  

 



34 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Ρραγματολογικι ανάλυςθ (4 από 9) 

• Ροιεσ άμεςεσ ι ζμμεςεσ αναφορζσ που 
αφοροφν ςτθ ςκζψθ και ςτθν πράξθ των 
αναγνωςτϊν υπάρχουν ςε αυτό; 
Διαφαίνονται ςκιζσ/προβλιματα ςτθ ςχζςθ 
ςυγγραφζα και ακροατϊν και ποιεσ αξίεσ 
προβάλλει ο ςυγγραφζασ; Σε ποια πρόςωπα 
δείχνει ςυμπάκεια το ίδιο το κείμενο; Ροιεσ 
λφςεισ προτείνει για ςυγκεκριμζνα 
προβλιματα τθσ κοινότθτασ και των 
αναγνωςτϊν του;  

 



35 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Ρραγματολογικι ανάλυςθ (5 από 9) 

• Ροιοσ είναι ο πραγματικόσ ςυγγραφζασ του 
κειμζνου και ποιο το κφροσ, το οποίο του 
αναγνωρίηεται (δομι αυκεντίασ); Καταφεφγει 
ςε προςτακτικζσ, ςε παράκλθςθ, ςε 
επεξιγθςθ και ποιεσ προχποκζςεισ πρζπει να 
εκπλθρωκοφν προκειμζνου να επιτφχουν; 



36 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Ρραγματολογικι ανάλυςθ (6 από 9) 

• θ πραγματολογικι ζρευνα λαμβάνει υπόψθ 
επίςθσ πζντε αναγνϊςτεσ του κειμζνου. Αυτοί 
είναι οι εξισ:  realer, erzählter, historischer, 
fiktiver, intendierter. Ρ.χ. ςτθν παραβολι Λκ. 16, 
1-8: Realer - Πραγματικόσ είναι αυτόσ που 
πραγματικά άκουςε το λόγιο του Ιθςοφ 
(Ιουδαίοι). Erzählter - αφθγθματικόσ είναι αυτόσ 
που ακροάται το λόγιο του Ιθςοφ ςτο ευαγγελικό 
κείμενο (Φαριςαίοι). Historischer - ιςτορικόσ 
είναι αυτόσ ο οποίοσ ακοφει τθν παραβολι μετά 
τθν πρϊτθ αφιγθςι τθσ από τον Χριςτό.  

 



37 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Ρραγματολογικι ανάλυςθ (7 από 9) 

• Δθλαδι οι πρϊτεσ Χριςτιανικζσ κοινότθτεσ των 
Ιεροςολφμων, μετά τθσ ΢ϊμθσ, μετά οι Ρατζρεσ 
κλπ. κάτι που ζχει ιδιαίτερθ ςθμαςία για τθν 
κατανόθςθ του πωσ διαμορφϊκθκε το κείμενο 
όπωσ μασ παραδίδεται ςιμερα. Fiktiver-
φανταςτικόσ είναι ο Θεόφιλοσ και ο intendierter 
είναι ο νοοφμενοσ αναγνϊςτθσ για τον οποίο 
γίνεται πολφσ και δυςερμινευτοσ λόγοσ. Είναι ο 
ιδεατόσ αναγνϊςτθσ τον οποίο ζχει κάποιοσ 
ςυγγραφζασ ςτο κεφάλι του όταν γράφει και κα 
καταλάβει ό,τι κζλει ο ςυγγραφζασ 



38 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Ρραγματολογικι ανάλυςθ (8 από 9) 

• Ἡ παραβολὴ τοῦ οἰκονόμου τῆσ ἀδικίασ 
ςυνιςτᾶ μία ἐγκιβωτιςμζνθ ἀφιγθςθ, 
παρεμβάλλεται δθλαδὴ ςτὸ ἐςωτερικὸ τῆσ 
εὐρφτερθσ εὐαγγελικῆσ διθγιςεωσ. Ἔτςι 
κεωροῦμε ὅτι ἡ παραβολὴ δομεῖ ἕνα 
μεταδιθγθτικὸ ἐπίπεδο, τὸ ὁποῖο εἶναι τρίτο 
ςὲ μία ςειρὰ ἄλλων ἐπιπζδων. Τὸ πρῶτο εἶναι 
τὸ ἐξωδιθγθτικό, ςτὸ ὁποῖο ἔχουμε τὸν 
ἐξωδιθγθτικό, τριτοπρόςωπο ἀφθγθτὴ τοῦ 
Εὐαγγελίου, τὸν Εὐαγγελιςτὴ Λουκᾶ.  

 



39 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

Ρραγματολογικι ανάλυςθ (9 από 9) 

• Τὸ Εὐαγγζλιο ςυνιςτᾶ τὸ δεφτερο, τὸ 
ἐνδοδιθγθτικὸ ἐπίπεδο ςτὸ ὁποῖο ὁ Ἰθςοῦσ ὡσ 
ἐνδοδιθγθτικὸσ ἀφθγθτὴσ λαμβάνει τὸ λόγο 
καὶ διθγεῖται ἕνα νζο ἀφιγθμα, τὴν 
παραβολι. Στὸ μεταδιθγθτικὸ ἐπίπεδο τῆσ 
παραβολῆσ δροῦν καὶ ὁμιλοῦν ςυγκεκριμζνοι 
χαρακτῆρεσ (personnage): ὁ οἰκονόμοσ κλπ.  

 



40 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

ΔΙΑΧ΢ΟΝΙΚΘ ΘΕΩ΢ΘΣΘ ΤΩΝ 
ΚΕΙΜΕΝΩΝ 

• Θ κλαςικι ερμθνευτικι μζκοδοσ τθσ Α.Γ. επί 
δφο ςχεδόν αιϊνεσ εςτιαηόταν ςτθ 
διαχρονικι εξζταςθ τθσ μορφισ, του είδουσ 
και τθσ προζλευςθσ των περικοπϊν που 
απαρτίηουν τα βιβλικά κείμενα, προκειμζνου 
να ανιχνευκεί με όςο το δυνατόν μεγαλφτερθ 
ακρίβεια θ φωνι του ιςτορικοφ Ιθςοφ και των 
αποςτόλων.  



41 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

ΘΕΟΔΙΔΑΚΤΟΙ 

• Ο ίδιοσ ο Ιθςοφσ δεν ςυνζγραψε κανζνα κείμενο, 
οφτε και ςτουσ μακθτζσ του ζδωςε τθν εντολι να 
γράψουν, αλλά να τον κθρφξουν ςτα πζρατα τθσ 
οικουμζνθσ, δίδοντάσ τουσ επίςθσ τθν υπόςχεςθ 
ότι το αγ. Ρνεφμα κα υπομνιςει όλα όςα είδαν 
κι άκουςαν από τον Κφριο. ‘Ο Χριςτιανιςμόσ 
είναι κρθςκεία πνευματικι, γιατί θ πίςτθ κι θ 
ηωι των οπαδϊν τθσ ςτθρίηεται ςτο αγ.Ρνεφμα 
και ςτθν άμεςθ επικοινωνία με τον Χριςτό. Γι’ 
αυτό κι οι πρϊτοι χριςτιανοί επί δεκαετθρίδεσ 
ηοφςαν κατά Χριςτόν ωσ κεοδίδακτοι  



42 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

ΚΟΙΝΩΝΙΑ Ρ΢ΟΦΟ΢ΙΚΟΥ ΡΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

• Αλλ’ οι χριςτιανοί με τθν πάροδο του χρόνου δεν 
επζδειξαν τθν πρϊτθ αγιότθτα και κακαρότθτα 
βίου και εξϊκειλαν ‘οι μεν δογμάτων ζνεκεν, οι 
δε βίου και τρόπων, γι’αυτό κι θ Εκκλθςία 
αιςκάνκθκε τθν ανάγκθ τθσ ςυγκροτιςεωσ τθσ 
αγίασ Γραφισ τθσ, του Κανόνοσ τθσ Κ.Δ., ωσ 
κανόνοσ δθλ. μζτρου και κριτθρίου των 
πιςτευτζων και πρακτζων. Επιπλζον το κιρυγμα 
του Χριςτιανιςμοφ διαδόκθκε ςε μια κοινωνία, θ 
οποία διακρινόταν για τον προφορικό τθσ 
πολιτιςμό.  



43 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

ΡΟΙΘΤΙΚΘ ΜΟ΢ΦΘ 

• Οι ραβίνοι αποςτικιηαν ολόκλθρθ τθν Ραλαιά 
Διακικθ. Αυτό ςθμαίνει ότι οι μακθτζσ του 
Ιθςοφ αποκικευςαν ςτθν μνιμθ τουσ πολλά 
περιςςότερα γεγονότα και λόγια του Ιθςοφ 
από αυτά, τα οποία είναι καταγεγραμμζνα 
ςτθν Βίβλο και ςυνεπϊσ τα παρζδωςαν με τθν 
προφορικι τουσ διδαςκαλία επακριβϊσ. Σε 
αυτό τουσ διευκόλυνε το γεγονόσ ότι μεγάλο 
μζροσ των λόγων του Ιθςοφ είχε ποιθτικι 
μορφι  
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ΑΥΘΕΝΤΙΚΟΤΘΤΑ 

• Ο ίδιοσ ο Ιγνάτιοσ Αντιοχείασ αντικροφοντασ εκείνουσ 
που διατείνονταν ότι εάν δεν βρουν τισ χριςτιανικζσ 
αλικειεσ καταγεγραμμζνεσ ςτα αρχεία δεν τισ 
πιςτεφουν, απαντά ότι για εκείνον αυκεντικό αρχείο 
είναι ο ςταυρόσ, ο κάνατοσ και θ ανάςταςισ αυτοφ και 
θ ηωντανι πίςτθ για όλα αυτά. 

• O μακθτισ του Bultmann E.Käsemann το 1953 κεϊρθςε 
ωσ αυκεντικά εκείνα τα λόγια του Ιθςοφ, τα οποία (α) 
ςυγκροφονται με τον παραδοςιακό Ιουδαϊςμό και (β) 
δεν δικαιολογοφνται από τθν προβλθματικι τθσ πρϊτθσ 
Εκκλθςίασ (πχ. Οι φράςεισ Αμιν λζγω υμίν ι το  Μκ. 
13,32). Το δεφτερο ονομάηεται Κριτιριο τθσ ζλλειψθσ 
αναλογίασ (Differenzkriterium  
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ΤΙ ΣΥΜΒΑΙΝΕΙ ΣΘΜΕ΢Α 

• Σιμερα ςτα πλαίςια τθσ Τρίτθσ Ερϊτθςθσ (Third 
Quest) λαμβάνονται υπόψθ τα εξισ κριτιρια: (α) 
Θ αρχαιότθτα και (β) Θ πολλαπλότθτα των Ρθγϊν 
Μαρτυριϊν. όταν δθλ. μαρτυρείται αυτό από 
ανεξάρτθτεσ μεταξφ τουσ πθγζσ, οι οποίεσ 
ανικουν μάλιςτα ςε διαφορετικά γζνθ (Q, Μ, L). 
(γ) Κριτιριο τθσ ςυνζχειασ και τθσ εναρμόνιςθσ 
(Kohärenzkriterium). το κατά πόςον μια πράξθ ι 
ζνα λόγιο του Ιθςοφ εντάςςεται αρμονικά ςτα 
γενικότερα πλαίςια τθσ δράςθσ Του. Ε/ Κριτιριο 
τθσ επαρκοφσ αιτιολόγθςθσ.  
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Κριτικι των Πθγϊν  (Quellenkritik) 
 

• Στα Ευαγγζλια θ κριτικι αυτι ςυνδζεται με το 
ςυνοπτικό πρόβλθμα, ενϊ ςτισ Επιςτολζσ λαμβάνεται 
υπόψιν θ αλλθλουχία μεταξφ ςυγγενϊν βιβλίων δθλ. 
Εφεςίουσ-Κολοςςαείσ, Ιοφδα-Βϋ Ρζτρου. Κατά τθ 
ςφγκριςθ των Συνοπτικϊν τα χωρία, τα οποία είναι 
πανομοιότυπα και ςτουσ τρεισ τα υπογραμμίηουμε με 
μπλζ μολφβι, τα κοινά μεταξφ Μκ. και Μτ. με κίτρινο, 
μεταξφ Μκ. και Λκ. με πράςινο και αυτά μεταξφ Μτ. 
και Λκ. με κόκκινο. Κατόπιν διερωτϊμαςτε εάν είναι 
μόνον οι διαφορζσ είναι λεκτικζσ ι αφοροφν και ςε 
κζματα περιεχομζνου. Νεότερο είναι το κείμενο το 
οποίο γλωςςικά, υφολογικά είναι βελτιωμζνο, ενϊ 
περιζχει και επεξθγιςεισ ςε κζματα περιεχομζνου.  
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Θ λφςθ ςτο Συνοπτικό Ρρόβλθμα  

• * Υπόκεςθ τθσ Παράδοςθσ (Θerder 1796, Gieseler 
1818, Westcott 1851, Reicke 1984).  

• * Υπόκεςθ του απωλεςκζντoσ Πρωτοευαγγζλιου 
(Lessing 1778, Eichhorn 1812).  

• * Υπόκεςθ των διθγιςεων (Schleiermacher 1817).  

 

• * Υπόκεςθ τθσ  χρθςιμοποίθςθσ ενόσ Ευαγγελίου (του 
Μκ. ι του Μτ.) (Griesbach, Goulder).  

• . Ο Μάρκοσ γράφτθκε ςτθ ΢ϊμθ ενόψει διωγμϊν απλά 
ωσ ςυμπλιρωμα και περίλθψθ. Αυτιν τθν άποψθ 
επανζφερε ςτθν Ζρευνα ο Farmer (υπόκεςθ των Δφο 
Ευαγγελίων).  
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Θεωρία των δφο Πθγϊν 

• Σιμερα ζχει κακιερωκεί θ Θεωρία των δφο Πθγϊν του 
H. J. Holtzmann (1863), θ οποία ςυμπυκνϊνεται ςε 
τρία ςθμεία:   

• 1) Το Μκ., όπωσ ιδθ είχαν ιςχυριςτεί οι Κοppe (1782) 
Storr (1786), είναι το αρχαιότερο ευαγγζλιο και 
χρθςιμοποιικθκε ωσ πθγι των δφο άλλων.  

• 2) Φιλολογικά οι Μτ. και Λκ. δεν ζχουν άμεςθ 
εξάρτθςθ.  

• 3) Και οι δφο ζχουν χρθςιμοποιιςει εκτόσ του Μκ. μια 
άλλθ πθγι, θ οποία δεν ιταν γνωςτι ςτον Μκ. Ζτςι 
εξθγείται και το φαινόμενο τθσ επανάλθψθσ τθσ ίδιασ 
λζξθσ ι και τθσ ίδιασ ριςθσ δφο φορζσ ςτο ίδιο 
Ευαγγζλιο (πρβλ Λκ.8,16-19.11,33). Θ δεφτερθ πθγι 
είναι αυτι των Λογίων, θ οποία ιταν μάλλον γραπτι 
και ςυμβολίηεται διεκνϊσ με το Q (Quelle).  
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Ιςτορία των Μορφϊν  
(Formgeschichte) (1 από 2) 

 
• Θ ιςτορία των Μορφϊν βαςίηεται ςτθν 

παραδοχι ότι οι Ευαγγελιςτζσ ςυνζρραψαν 
διθγιςεισ, οι οποίεσ ιδθ είχαν λάβει μια 
ςυγκεκριμζνθ μορφι –είδοσ εντόσ τθσ Εκκλθςίασ 
και εξυπθρετοφςαν τθν ιεραποςτολι, τθν 
κατιχθςθ, τθ διδαχι, τθν λατρεία, τθν 
απολογθτικι κι άλλουσ τομείσ τθσ  δράςθσ τθσ. 
Οι Μορφοϊςτορικοί κεωροφν πρϊτον ότι θ 
Εκκλθςία μποροφςε ανάλογα με τισ 
ιεραποςτολικζσ, κατθχθτικζσ, απολογθτικζσ, 
λατρευτικζσ ανάγκεσ τθσ να αλλάξει τθν 
διατφπωςθ και το νόθμα πολλϊν λόγων του 
Ιθςοφ  
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Ιςτορία των Μορφϊν  
(Formgeschichte) (2 από 2) 

 
• Δεφτερον δθμιουργοφςε νζα λόγια του Ιθςοφ, 

τα οποία δεν είπε Αυτόσ κατά τθν επίγεια ηωι 
Του αλλά τα διατφπωςαν εμπνευςμζνοι από 
το Θεό προφιτεσ τθσ. Αυτό ζγινε απαραίτθτο 
όταν θ Ε. ζφυγε από το ιουδαϊκό περιβάλλον 
και «εγκεντρίςτθκε» ςε ζνα κακαρά 
ελλθνιςτικό. Βάςει αυτϊν των δεδομζνων 
είναι αδφνατον να διαπιςτϊςουμε το τι είπε 
πραγματικά ο ιςτορικόσ Ιθςοφσ. 
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Η Ιςτορία τθσ Παραδοςθσ, των Όρων και των Συπικϊν 
Εικόνων (Μοτίβων) 

(Traditions-, Begriffs- Motivgeschichte) (1 από 2) 
 

• Θ ιςτορία τθσ Ραράδοςθσ προςπακεί να 
διακρίνει τα ςτάδια επεξεργαςίασ μιασ 
παράδοςθσ προτοφ αυτι λάβει μια ςυγκεκριμζνθ 
μορφι-είδοσ και εν ςυνεχεία καταγραφεί από το 
βιβλικό ςυγγραφζα. Ρροςπακεί δθλ. να 
ανιχνεφςει τθ γζνεςθ και τθν προϊςτορία ενόσ 
κειμζνου κυρίωσ επί τθ βάςει ανακολουκιϊν και 
κενϊν που απνακαλφπτει εκείνθ ςε αυτό. Εν 
αρχι αυτισ τθσ διαδικαςίασ βρίςκονται τα λόγια, 
γνωμικά και αποφκζγματα, του Ιθςοφ, τα οποία 
είχαν ποιθτικι υφι και χαρακτθρίηονταν από 
αντικζςεισ και παραλλθλιςμό  
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Η Ιςτορία τθσ Παραδοςθσ, των Όρων και των Συπικϊν 
Εικόνων (Μοτίβων) 

(Traditions-, Begriffs- Motivgeschichte) (2 από 2) 
 

• Μζςω τθσ ςφγκριςθσ με ομοιογενι κείμενα 
όςον αφορά ςτθ δομι και τθ κεματολογία 
προςπακεί ακνείσ να ανιχνεφςει το αρχικό 
κείμενο, τισ αλλαγζσ που ζχουν επζλκει ςτθ 
κεολογία, ςτθ χριςτολογία, διερωτϊμενοσ 
ποιεσ ανάγκεσ τθσ Εκκλθςίασ  
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Θρθςκειοϊςτορικι Ρροςζγγιςθ 
(Religionsgeschichte) (1 από 2) 

• Ο Χριςτιανιςμόσ εξετάηεται ωσ κομμάτι μια 
πολυκρθςκειακισ πραγματικότθτασ, θ οποία 
μπορεί να διαφωτίςει τθν ερμθνεία των 
καινοδιακθκικϊν κειμζνων. Ραρομοιάηεται με 
ζνα ρεφμα ςτο οποίο εκβάλλουν τρεισ ποταμοί. 
Το ζνα είναι το κακαρά π.διακθκικό-ιςραθλιτικό, 
το άλλο το ιουδαϊκό, το οποίο είναι όμωσ 
ανακατεμζνο με ιδζεσ ανατολικϊν κρθςκειϊν, 
και το τρίτο το εκνικό. Δεν ζλειψαν και ακραίεσ 
κζςεισ όπωσ ότι ο Χριςτιανιςμόσ, όπωσ 
εκφράηεται από τον Ραφλο και τον Ιωάννθ, 
αποτελεί μια ςυγκρθτικι κρθςκεία.  
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Θρθςκειοϊςτορικι Ρροςζγγιςθ 
(Religionsgeschichte) (2 από 2) 

• Ο Σ. Σάκκοσ κεωρεί ότι γφρω από το κείμενο τθσ Καινισ 
Διακικθσ βρίςκονται επάλλθλοι κφκλοι κειμζνων. Τα 
κείμενα του κάκε κφκλου ερμθνεφουν το καινοδιακθκικό 
κείμενο τόςο καλφτερα όςο πλθςιζςτερα προσ αυτό 
βρίςκονται. Είναι δε οι κφκλοι κειμζνων οι εξισ: 

• 1) θ ίδια θ Καινι Διακικθ, 2) θ Ραλαιά Διακικθ, 3) οι 
αποςτολικοί πατζρεσ, 4) τα ςφγχρονα με τθν Καινι 
Διακικθ μθ φιλολογικά κείμενα, 5) οι Ρατζρεσ τθσ 
Εκκλθςίασ, 6) θ ραβινικι φιλολογία, 7) θ άλλθ 
κρθςκευτικι ελλθνιςτικι γραμματεία, και 8) οι κλαςικοί 
ςυγγραφείσ  
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Η κριτικι τθσ ΢φνταξθσ ι 
Ανακεϊρθςθσ 

• Θ Κριτικι τθσ Ανακεωριςεωσ, ανζδειξε το ρόλο που 
διεδραμάτιςαν οι ςυγκεκριμζνοι Ευαγγελιςτζσ κατά τθν 
ςυγγραφι των βιβλίων τουσ. Ο H. Conzelmann ςτο 
κορυφαίο ζργο του Die Mitte der Zeit (αγγλ. The Theology 
of St. Luke) 

• υποςτιριξε ότι το ιερό κείμενο του Ζλλθνα Ευαγγελιςτι 
δεν επιχειρεί απλϊσ να προβάλει τον Ιθςοφ ωσ το 
κζντρο/τον πυρινα τθσ ιςτορίασ τθσ κείασ Οικονομίασ, 
αλλά ςυνιςτά παράλλθλα και μια πολιτικι απολογία, 
κακϊσ υπογραμμίηει ςτο ελλθνορωμαϊκό τουσ κοινό ότι ο 
θγζτθσ του Χριςτιανιςμοφ δε ςταυρϊκθκε επειδι 
αποτζλεςε πολιτικι απειλι για τθ ρωμαϊκι αυτοκρατορία, 
αλλά επειδι ζκιξε τα ςυμφζροντα τθσ ιουδαϊκισ ιερατικισ 
αριςτοκρατίασ.. 
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΢τ. Κοινωνιοϊςτορικι – Ρθτορικι- 
Φεμινιςτικι Ερμθνεία 

 
• Αυτι θ ερμθνευτικι μζκοδοσ προςπακεί να 

διαφωτίςει τισ ιδιαίτερεσ πολιτιςμικζσ, 
οικονομικζσ και κοινωνικζσ παραμζτρουσ τθσ 
εποχισ του Ιθςοφ και τθσ Ρρϊτθσ Εκκλθςίασ 
και να ανιχνεφςει το βακμό τθσ επίδραςισ 
τουσ ςτθ ςυγγραφι των καινοδιακθκικϊν 
βιβλίων.  
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Ταςθ τθσ ΢θτορικισ Ανάλυςθσ 

• Στθ ςφγχρονθ Ερμθνευτικι κυρίαρχθ είναι θ 
τάςθ τθσ ρθτορικισ ανάλυςθσ ιδίωσ των 
επιςτολϊν ι και περικοπϊν αυτϊν. Στα 
ελλθνιςτικά χρόνια απαντϊνται τριϊν ειδϊν 
λόγοι: ο δικανικόσ (genus iudicale), που 
εκφωνείται ςτο δικαςτιριο και αφορά ςε πράξεισ 
που τελζςκθκαν ςτο παρελκόν, ο 
ςυμβουλευτικόσ/δθμθγορικόσ (deliberativum) 
που εκφζρεται ςτθ Βουλι και αφορά ςτο μζλλον 
και ο επιδεικτικόσ (demonstrativum) που 
ακοφγεται ςτισ λαϊκζσ ςυνάξεισ και αφορά ςτο 
χαρμόςυνο ι πζνκιμο παρόν.  
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ΒΘΜΑΤΑ 

• Για να προετοιμάςουν τισ Ομιλίεσ τουσ οι 
ριτορεσ ακολουκοφςαν τα εξισ βιματα: Inventio 
(κατάςτρωςθ τθσ ςτρατθγικισ τθσ ομιλίασ), 
Dispositio (ταξινόμθςθ, δόμθςθ), Elocutio 
(επζνδυςθ με λζξεισ-παρουςίαςθ), Memoria 
(απομνθμόνευςθ), Action-pronuntiatio (εκφορά 
Ομιλίασ). Τα δομικά μζρθ τθσ Ομιλίασ ιταν τα 
εξισ: Ρροοίμιο (exordium), διιγθςθ (narratio), 
πίςτθ/επιχειρθματολογία (argumentatio): 
probation-confirmatio confutatio-refutatio, 
επίλογοσ (peroratio).  
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ΤΕΧΝΙΚΕΣ 

• Οι τεχνικζσ ιταν θ Benevollem (θ κετικι 
προκατάλθψθ του ακροατι), attentum (το να 
κρατιςει άςβεςτο το ενδιαφζρον του 
ακροατι για το τι κα επακολουκιςει), 
docilem (το να υπάρχουν οι προχποκζςεισ 
ϊςτε το μινυμα να ειςζλκει ςτθν καρδιά). 
Στοιχεία ρθτορικά απαντϊνται ιδιαιτζρωσ ςτισ 
Επιςτολζσ του Ραφλου. 
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Θ φεμινιςτικι ερμθνεία 

• Θ φεμινιςτικι ερμθνεία, τθν οποία αςκοφν 
Fiorenza, Collins δίνει ιδιαίτερθ ζμφαςθ ςτθ 
κζςθ και το ρόλο τθσ γυναίκασ, ενϊ θ 
ψυχαναλυτικι E. Drewermann ςτο 
κεραπευτικό ρόλο των κειμζνων τα οποία 
χρθςιμοποιοφν ςφμβολα και αρχζτυπα οικεία 
προσ τθν ανκρϊπινθ ψυχοςφνκεςθ. 
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Ιςτορία τθσ Ερμθνείασ και τθσ 
Επενζργειασ τθσ Γραφισ 

 
• Θ εξθγθτικι παράδοςθ των Ρατζρων δεν αφορά 

καταρχιν ςτισ λζξεισ αλλά ςτα γεγονότα τθσ 
Γραφισ, και ζχει ιδιάηουςα ςθμαςία πρϊτον 
γιατί ζηθςαν χρονικά, τοπικά αλλά και γλωςςικά 
πλθςιζςτερα ςτουσ ςυγγραφείσ τθσ ΚΔ. Δεφτερον 
γιατί διαπνζονταν από τον ίδιο ιεραποςτολικό 
και ποιμαντικό ηιλο που ενζπνευςε τουσ 
αποςτόλουσ να ςυγγραψουν τα βιβλία τθσ Κ.Δ. 
Τρίτον διότι διζκεταν το νου Χριςτοφ και ίδιο  
Ρνεφμα το οποίο εμφυςοφςε τουσ ιεροφσ 
ςυγγραφείσ.  
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ΘΕΟΡΝΕΥΣΤΙΑ 

• Οι Πατζρεσ δεν αποδίδουν τθν κεοπνευςτία 
τόςο ςτθν γραπτι μορφι τθσ αποκαλφψεωσ, 
δθλ. ςτθν μορφι των βιβλικϊν διθγιςεων, 
αλλά ςτα γεγονότα και τισ αλικειεσ που 
ευαγγελίηονται… Η κεοπνευςτία είναι πράξθ 
οικονομίασ και ςυγκαταβάςεωσ του Θ. 
κακόςον κα ιταν αλλιϊν αδφνατθ θ γνϊςθ 
και καταγραφι του κείου κελιματοσ. 
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ΗΩΤΙΚΟΤΘΤΑ ΤΘΣ ΡΑ΢ΑΔΟΣΘΣ 

• Τθ ηωτικότθτα τθσ Ραράδοςθσ ανακαλφπτει 
ολοζνα και περιςςότερο και θ Δυτικι 
Ερμθνευτικι. Ο H. G. Gadamer υπογράμμιςε 
ότι το παρελκόν δεν αποτελεί απλϊσ κάτι που 
ιςτορικϊσ προθγείται τθσ εποχισ μασ, αλλά 
τον ορίηοντα τθσ δικισ μασ καταςτάςεωσ, 
ςτον οποίον ανοιγόμαςτε, ζνα χάριςμα που 
το αποδεχόμαςτε και μασ ςφραγίηει  
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ΠΑΣΕΡΙΚΕ΢ ΑΠΟΨΕΙ΢ (1 από 3) 

• α. Αποςτολικοί Πατζρεσ 

• Οι αιρετικοί είναι, που διαβάηοντασ με τον τόνο τθσ φωνισ 
διαςτρζφουν τισ Γραφζσ ανάλογα με τθν ευχαρίςτθςθ τουσ 
και με τθν αλλαγι μακρϊν και βραχζων και τθν μετάκεςθ 
τθσ ςτίξθσ τισ πιο φρόνιμεσ και τισ ςυμφζρουςεσ εντολζσ 
τισ παραβιάηουν ζλκοντασ τισ ςε αυτά, που τουσ 
προκαλοφν θδονι (Στρωμ. 1,377).. Για πολλζσ αιτίεσ οι 
Γραφζσ κρφβουν το νόθμα των λεγομζνων. Πρϊτα για να 
αναηθτοφμε και να αγρυπνοφμε πάντα για τθν ανεφρεςθ 
των λόγων τθσ ςωτθρίασ. Ζπειτα δεν ιταν πρζπον οι 
πάντεσ να τθν κατανοοφν, για να μθν βλαβοφν  

• Επίςθσ για να δείξει το Πνεφμα, ότι κι οι φιλόςοφοι των 
Ελλινων κι οι ςοφοί των άλλων βαρβάρων αγνόθςαν τθν 
παρουςία του Κ., που κα γινόταν με τθν μυςτικι 
διδαςκαλία, που κα παρζδιδε...  

 



65 Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ  ερμθνείασ ςτον Ιουδαικό και  ελλθνικό κόςμο 3 

ΠΑΣΕΡΙΚΕ΢ ΑΠΟΨΕΙ΢ (2 από 3) 

• Όπωσ θ Παρκζνοσ, ζτςι κι θ Γραφι ενϊ 
γεννοφν τθν αλικεια, μζνουν παρκζνεσ με 
τθν απόκρυψθ τθσ αλικειασ. Κι επειδι όλοι 
οι ά. ζχουν τθν ίδια κρίςθ, άλλοι πιςτεφουν 
ακολουκϊντασ τουσ αιρετικοφσ λόγουσ κι 
άλλοι παραδομζνοι ςτισ θδονζσ 
προςαρμόηουν εκβιαςτικά τθ Γραφι 
ςφμφωνα με τισ επικυμίεσ τουσ. Ο εραςτισ 
τθσ αλικειασ χρειάηεται ψυχικι δφναμθ  
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ΠΑΣΕΡΙΚΕ΢ ΑΠΟΨΕΙ΢ (3 από 3) 

• β. Καππαδόκεσ Πατζρεσ 
Για τθν ζρευνα των Γραφϊν και τθν αλθκι τουσ 
γνϊςθ τουσ χρειάηεται ζντιμοσ βίοσ και κακαρι 
ψυχι και θ κατά Χ. αρετι, ϊςτε να βαδίηει τον 
δρόμο τθσ, για να μπορζςει να επιτφχει αυτά που 
επικυμεί και να τα καταλάβει όςο είναι προςιτό 
ςτθν ανκρϊπινθ φφςθ να μάκει περί του κ. 
Λόγου. Διότι χωρίσ τον κακαρό νου και χωρίσ 
τθν μίμθςθ τθσ ηωισ των αγίων δεν μπορεί να 
εννοιςει κανείσ τουσ λόγουσ των αγίων.  
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ΦΙΛΟΚΑΛΙΑ (1 από 4) 
 

• Καμία ωφζλεια δεν προκφπτει από τα γνωρίηει ο 
ά. τα κεία λόγια αν απουςιάηει θ ευςεβισ ηωι 
που αρζςει ςτον Θ... Πςοι ξεγελιοφνται από τισ 
ελπίδεσ ςτα βιοτικά πράγματα και περιορίηουν 
τθν γνϊςθ τουσ για τθν άςκθςθ του ενάρετου 
βίου μόνον ςτα λόγια μοιάηουν με εκείνουσ που 
ζχουν φάρμακα κι ιατρικά, αλλά δεν ξζρουν οφτε 
να τα φροντίςουν οφτε να τα χρθςιμοποιιςουν... 
Λόγια του Ρνεφματοσ να μθν λείπουν από το 
ςτόμα ςου και κτφπα τισ πόρτεσ των Γραφϊν με 
τα χζρια των αρετϊν  
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ΦΙΛΟΚΑΛΙΑ (2 από 4) 

• Τότε κα ανατείλει θ απάκεια τθσ καρδιάσ και κα 
δεισ το νου ςου ςτθν προςευχι ςου ςαν αςτζρι, 
γεμάτο από κείο φωσ. (Ευαγρ.86).. Θ προςεκτικι 
μελζτθ του κείου λόγου και μάλιςτα όταν γίνεται 
με χφςιμο δακρφων, νεκρϊνει κι αφανίηει τα 
πάκθ, ακόμθ κι αν ζχουν πολυκαιρίςει.. μόνον 
εμείσ να μθν αμελιςουμε με προςευχι κι 
επίμονθ ελπίδα να κακόμαςτε κοντά ςτον Κ... 
(Καρπ. 331).. Θ Ρ.Δ. είναι εικόνα τθσ εξωτερικισ 
κι αιςκθτισ ςωματικισ αςκιςεωσ και θ Κ.Δ. τθσ 
προςοχισ δθλ. τθσ κακαρότθτασ τθσ καρδιάσ  
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ΦΙΛΟΚΑΛΙΑ (3 από 4) 

• Δεν υπάρχει πιο ιςχυρό πράγμα, ϊςτε να 
αποβάλλει από τθν ψ. του α. τισ ενκυμιςεισ τθσ 
παλιάσ ακολαςίασ και να αποδιϊξει τισ μνιμεσ 
τθσ, που κινοφνται και διεγείρονται κατά τθσ 
ςάρκασ και ανάπτουν τθν φλόγα τθσ αιςχρισ 
επικυμίασ, όςο το να καταγίνεται κανείσ μετά 
πόκου ςτθν μελζτθ τθσ κείασ Γ. και να ηθτεί το 
βάκοσ των νοθμάτων τθσ (Ιςαάκ,5).. Μθν 
ηθτιςεισ να εννοιςεισ λόγουσ τθσ Γ. χωρίσ 
προςευχι και αίτθςθ βοθκείασ παρά του 
Κυρίου...Γνϊριηε ότι το κλειδί των αλθκινϊν 
νοθμάτων τθσ Γ. είναι θ προςευχι (Ιςαάκ, 357  
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ΦΙΛΟΚΑΛΙΑ (4 από 4) 

• Όπωσ οι αγράμματοι δεν μποροφν να διαβάςουν βιβλία εξίςου με τουσ 
ζμπειρουσ, ζτςι και κείνοι, που δεν κζλθςαν ζμπρακτα να εκπλθρϊςουν 
τισ εντολζσ του Χ. δεν κα αξιωκοφν ποτζ τθσ αποκαλφψεωσ του αγ.Π., 
όπωσ εκείνοι που ζχυςαν για αυτζσ το ίδιο τουσ το αίμα. Όπωσ ακριβϊσ 
αυτόσ που ζλαβε ζςτω κι αν είναι πάνςοφοσ ζνα ςφραγιςμζνο βιβλίο 
δεν μπορεί να δει τα γραμμζνα ςε αυτό, ζτςι και κείνοσ που ζχει ςτο 
ςτόμα του τθ Γραφι, δε κα μπορζςει ποτζ να γνωρίςει και να δει τθν 
κρυμμζνθ ςε αυτζσ μυςτικι και κεία δόξα και δφναμθ, εάν δε διζλκει 
όλεσ τισ εντολζσ του Θ. και δεν λάβει μαηί του τον Παράκλθτο. ΢αν τον 
άρρωςτο ςτα μάτια που χάνει και το λίγο φωσ του βλζποντασ τθν 
θλιακι ακτίνα, ζτςι κι ο αςκενϊν ςτα μάτια τθσ ψ. κι ζχων εμπακείσ 
αιςκιςεισ, όχι μόνον δεν μπορεί να κατανοιςει με απάκεια και χωρίσ 
βλάβθ το κάλλοσ ι τθν ωραιότθτα του ςϊματοσ, αλλά κεωρϊντασ όλουσ 
τουσ ανκρϊπουσ εμπακείσ τουσ εξιςϊνει όλουσ με τον εαυτό του 
(Κατθχ.ΚΔ)...  
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΢ΗΜΕΙΩ΢ΕΙ΢ ΢ΧΕΣΙΚΑ ΜΕ ΣΗ 
ΜΕΣΑΦΡΑ΢Η (1 από 2) 

 
• 3000 λζξεισ από τισ 4.900 λζξεισ τθσ Κ.Δ. προζρχονται από το 

λεξιλόγιο τθσ αρχαίασ Ελλθνικισ, 1800 δθμιουργικθκαν από 
τουσ ςυγγραφείσ των βιβλίων και ζχουν ελλθνικι ρίηα και 45 
λζξεισ μόνον προζρχονται από άλλεσ γλϊςςεσ. Οι κυριότεροι 
όροι τθσ Κ.Δ. οι οποίοι χρθςιμοποιοφνται ςε αυτι με τθ 
ςθμαςία που ζχουν ςτουσ Ο’ και όχι με αυτι που ζχουν 
ςτθν ελλθνικι γραμματεία είναι οι εξισ:  

• αλικεια, αμαρτάνω, άγγελοσ, γραμματεφσ, διάβολοσ (ελλθν. 
Συκοφάντθσ, εβρ. Σατανάσ), δόξα, διακικθ, δικαιοςφνθ, 
εκκλθςία, εξομολόγθςθ (ομολογία, ευχαριςτϊ), 
επιςκζπτομαι/επιςκοπι, κλθρονομία, παιδεφω/παιδεία (εβρ. 
τιμωρία), πάροικοσ, πειραςμόσ, προφιτθσ, πτωχόσ 
(ηθτιάνοσ,), ριμα (ελλθν. Λόγοσ εβρ. Ρράγμα), ςάρξ, 
ςκάνδαλο, ταπεινόσ, ψάλλω (ψαφω, αινϊ).  
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΢ΗΜΕΙΩ΢ΕΙ΢ ΢ΧΕΣΙΚΑ ΜΕ ΣΗ 
ΜΕΣΑΦΡΑ΢Η (2 από 2) 

 
• Ελλθνικοί όροι που απαντϊνται μόνον ςτουσ Ο’ και 

ςτθν Κ.Δ.: αγάπθ, ακροβυςτία, ζκνθ (με τθ ςθμαςία 
των εκνικϊν), είδωλα (με τθν υποτιμθτικι ςθμαςία 
των ξοάνων), ελεθμοςφνθ, θμζρεσ, πειραςμόσ.  

• Φράςεισ που τελοφν υπό τθν επίδραςθ των Ο’ είναι: 
Και εγζνετο, εν εκείναισ ταισ θμζραισ, εν ταισ θμζραισ 
τινόσ, και ιδοφ, αποκρικείσ είπεν, απεκρίκθ και είπεν, 
χάριν ευρίςκειν παρά τινι, πρόςωπον προσ πρόςωπον, 
πρόςωπον λαμβάνειν τινόσ, διά χειρόσ, άρτον εςκίειν, 
εκ κοιλίασ μθτρόσ, πάςα ςάρξ, τα πετεινά του 
ουρανοφ, οίκοσ Ιςραιλ, εξανιςτάναι ςπζρμα τινί 
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2ον ΒΘΜΑ 
 

• ΕΞΙΧΝIΑΣΘ ΑΛΛΘΛΟΥΧΙΑΣ ΚΕΙΜΕΝΟΥ ΜΕ ΤΟ 
ΡΛΑΙΣIΟ (context-ΣΥΓΚΕΙΜΕΝΟ) ΑΛΛΑ ΚΑΙ ΜΕ 
ΤΟ –ΜΑΚ΢Ο 
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Aπάντθςθ ςε ερωτθματικά 

• Θζςθ περικοπισ  

• Είναι ειςαγωγι-επίλογοσ-ιδιαίτερθ κζςθ 

 



Τζλοσ Ενότθτασ 

Γενικι Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ ερμθνείασ 
ςτον ελλθνικό και ιουδαϊκό κόςμο 3 
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Χρθματοδότθςθ 
• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό ζχει αναπτυχκεί ςτo πλαίςιo του 

εκπαιδευτικοφ ζργου του διδάςκοντα. 

• Το ζργο «Ανοικτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο Πανεπιςτιμιο Ακθνϊν» 
ζχει χρθματοδοτιςει μόνο τθν αναδιαμόρφωςθ του εκπαιδευτικοφ 
υλικοφ.  

• Το ζργο υλοποιείται ςτο πλαίςιο του Επιχειρθςιακοφ Ρρογράμματοσ 
«Εκπαίδευςθ και Δια Βίου Μάκθςθ» και ςυγχρθματοδοτείται από τθν 
Ευρωπαϊκι Ζνωςθ (Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο) και από εκνικοφσ 
πόρουσ. 



Σθμειϊματα 
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Σθμείωμα Ιςτορικοφ Εκδόςεων Ζργου 

Το παρόν ζργο αποτελεί τθν ζκδοςθ 1.0..   

Ζχουν προθγθκεί οι κάτωκι εκδόςεισ: 

• Ζκδοςθ διακζςιμθ εδϊ http://eclass.uoa.gr/courses/SOCTHEOL105/ 

 

http://eclass.uoa.gr/courses/SOCTHEOL105/
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Σθμείωμα Αναφοράσ 

Copyright Εκνικόν και Καποδιςτριακόν Ρανεπιςτιμιον Ακθνϊν 2015, 
Σωτιριοσ Δεςπότθσ. Σωτιριοσ Δεςπότθσ. «Ερμθνεία και Ερμθνευτικι τθσ 
Καινισ Διακικθ: Γενικι Ειςαγωγι ςτθν τζχνθ τθσ ερμθνείασ ςτον ελλθνικό 
και ιουδαϊκό κόςμο 3». Ζκδοςθ: 1.0 Ακινα 2015. Διακζςιμο από τθ δικτυακι 
διεφκυνςθ: 

http://opencourses.uoa.gr/courses/SOCTHEOL105/ 

http://opencourses.uoa.gr/courses/SOCTHEOL105/
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Σθμείωμα Αδειοδότθςθσ 
Το παρόν υλικό διατίκεται με τουσ όρουσ τθσ άδειασ χριςθσ Creative Commons 
Αναφορά, Μθ Εμπορικι Χριςθ Ραρόμοια Διανομι 4.0 *1+ ι μεταγενζςτερθ, Διεκνισ 
Ζκδοςθ.   Εξαιροφνται τα αυτοτελι ζργα τρίτων π.χ. φωτογραφίεσ, διαγράμματα 
κ.λ.π.,  τα οποία εμπεριζχονται ςε αυτό και τα οποία αναφζρονται μαηί με τουσ 
όρουσ χριςθσ τουσ ςτο «Σθμείωμα Χριςθσ Ζργων Τρίτων».                      

 

[1] http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/4.0/  
 
Ωσ Μθ Εμπορικι ορίηεται θ χριςθ: 
• που δεν περιλαμβάνει άμεςο ι ζμμεςο οικονομικό όφελοσ από τθν χριςθ του ζργου, για 

το διανομζα του ζργου και αδειοδόχο 
• που δεν περιλαμβάνει οικονομικι ςυναλλαγι ωσ προχπόκεςθ για τθ χριςθ ι πρόςβαςθ 

ςτο ζργο 
• που δεν προςπορίηει ςτο διανομζα του ζργου και αδειοδόχο ζμμεςο οικονομικό όφελοσ 

(π.χ. διαφθμίςεισ) από τθν προβολι του ζργου ςε διαδικτυακό τόπο 
 

Ο δικαιοφχοσ μπορεί να παρζχει ςτον αδειοδόχο ξεχωριςτι άδεια να χρθςιμοποιεί το ζργο για 
εμπορικι χριςθ, εφόςον αυτό του ηθτθκεί. 

[1] http:/creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/4.0/
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Διατιρθςθ Σθμειωμάτων 

Οποιαδιποτε αναπαραγωγι ι διαςκευι του υλικοφ κα πρζπει 
να ςυμπεριλαμβάνει: 

 το Σθμείωμα Αναφοράσ 

 το Σθμείωμα Αδειοδότθςθσ 

 τθ διλωςθ Διατιρθςθσ Σθμειωμάτων 

 το Σθμείωμα Χριςθσ Ζργων Τρίτων (εφόςον υπάρχει) 

μαηί με τουσ ςυνοδευόμενουσ υπερςυνδζςμουσ. 

 


